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POWER YOUR MOBILE LIFE

What's Included Italiano
Packungsinhalt | /v 4 — P92 | Contenu du pack 1 |Pulsante di accensione 6 Entrata‘A‘ux ;3,5 mm
Contenuto della confezione | Contenido | O que esté incluido | B2ES 2 [Pulsanti volume / Po‘rta diricarica micro USB
KOMEKT NocTaskit | HIE T4 | Aiaztiad ol 3 |Pulsante P\ay/Pa.usa 8 Ml;rofono :
4 | Pulsante di accoppiamento Bluetooth | 9 |Indicatore di stato
5 |Indicatore di batteria
Espaniol
1 |Botén de encendido 6 |Entrada Aux 3,5 mm
2 |Botones de volumen 7 |Puerto de carga micro USB
3 |Botdn de reproduccién/pausa 8 | Micréfono
4 | Botdn de emparejamiento Bluetooth | 9 | Indicador de estado
5 |Indicador de bateria
1 |Botdo Liga/Desliga 6 |Entrada aux. de 3,5 mm
At a Gla nce 2 |Botdes de volume 7 | Porta de carregamento micro USB
Aufeinen Blick | M8 | Apercu | Sintesi | Sintesis | Viséo répida 3 |Bot&o Reproduzir/Pausar 8 |Microfone
N | KpaTkuii 0630p | FHR | dxp sk 4 |Botdo de emparelhamento Bluetooth | 9 |Indicador de status
5 |Indicador de bateria
fEARS
1| EIRE 6 | BN
2 | ERELRE 7 |USBzEEO
3 | EER 8 |Z=NX
4 |IEFECXHE 9 |R&ERT
5 | FIRERL
Pycckuin
1 |KHonka nuTaHus 6 | BxogHoM pasbem AUX 3,5 MM
2 | KHOMKM perynnpoBku rpoMKocTit | 7 | BxogHoi pasbem micro-USB
3 |Knonka BocnponsseaeHne/naysa| 8 | MUkpohoH
4 |Knonka conpsxenus Bluetooth | 9 |HguKkaTop cocTosiHWA
5 |MHaMKaTOp akkyMynstopa
English ot=01
1 | Power button 6 [3.5mm Aux input 1 |[HYHE 6 |3.5mmAUX &1
2 | Volume buttons 7 | Micro USB charging port 2 |EEHE 7 |Micro USB £X ZE
3 |Play/Pause button 8 | Microphone 3 | AHE/LASRHE 8 |atol2
4 |Bluetooth pairing button 9 |Status indicator 4 |Bluetooth 02 HHE 9 |ME EAIS
5 |Battery indicator 5 [HiE2 ZAIZ|
Al
1 |Ein-/Ausknopf 6 |3.5mm Aux-Input 3,5 okis Aux IS Jsal| 6 a5
2 |Lautstarkeregler 7 | Micro-USB-Ladeport 355 0eUSBJAY| 7 Ggaall g sisa lana 13| 2
3 |Play-/Pauseknopf 8 | Mikrofon Oshs S| 8 Cgall G/ Jeill 5| 3
4 |Bluetooth-Pairingknopf 9 |Statusindikator R Bluetooth o 3| 4
5 |Akkuanzeige Lk i 5

1 6 |3.5mm AUXATI

2 |BRBEHRLY 7 |Micro USBF&ER— b
3 |BE/RLERE Y 8 |RM17

4 |Bluetooth X771 FRZ > 9 |HREERT

5 |\N\vT)—FR

Bouton marche/arrét Entrée Aux 3,5 mm

Francais

Port de charge Micro USB

Bouton Lecture/Pause Microphone

6
Boutons de volume 7
8
9

Bouton de jumelage Bluetooth Indicateur de statut

[GEESS RN

Indicateur de batterie

Using Your SoundCore

Verwenden Sie Ihren SoundCore | SoundCoreDf#B 7%

Utilisation de votre SoundCore | Utilizzare il tuo SoundCore

Usar Tu SoundCore | Como usar o SoundCore | SoundCoreff 7%
Vicnonb3osatwe SoundCore | SoundCore AFE 57| | SoundCore plaaiul

1. Turn on / off

Ein-/Ausschalten | @IRA >/ /47 | Allumer/Eteindre
Accendere / Spegnere | Encender/apagar | Ligar/Desligar
FFHL/H | Brntoderue / Boikntovenne | M AH7|/17|
il Gl [ s

Q' SoundCore will automatically turn off after 10 minutes if no
device is connected.
Wenn kein Gerat verbunden ist wird sich der SoundCore nach 10 Minuten
automatisch abschalten.
SoundCoreldMtDIREE & MONTRERIE NEA S TIBE. BEI
AL TNV &S,
L'enceinte SoundCore s'éteindra automatiquement aprés 10 minutes si aucun
appareil n'est connecté.

Il SoundCore si spegnera automaticamente se nessun dispositivo verra
collegato per 10 minuti.

SoundCore se apaga automaticamente luego de 10 minutos sin establecer
una conexion.

O SoundCore desliga automaticamente apds 10 minutos sem conexdo com
outros dispositivos.

FHEI0DHMATIREREN, SoundCorex BElRo

SoundCore aBTOMaTM4ECKV OTKNKOYAETC Yepe3 10 MUHYT, ecu
NOAKNI0YEHNE K YCTPOIACTBY He YCTaHOBNEHO.

SoundCore= 102t OF2 FX| &= HEE|X| G HAO0| SO AFLICE

2. Charge your SoundCore

Ihren SoundCore aufladen | SoundCoreAfAMDITE
Chargez votre SoundCore | Ricarica il tuo SoundCore

e gl Joms o o113 (338310 33 il e Lk SoundCore < s
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Carga tu SoundCore | Como recarregar o SoundCore | #SoundCore7t e

3apsgxa SoundCore | SoundCore Z%5t7| | SoundCore s

Flashing red Low power
Rot blinkend Niedriger Energiestand
TR 5 BRE

Batterie faible

Voyant rouge clignotant
Batteria quasi scarica

s/, Rosso lampeggiante

S’

-*, | ‘: Rojo intermitente Bater!a baja
Luz vermelha piscando Ba\:na fraca
L ELEDIAR BEE

HuW3KNi1 yposeHb 3apsiaa

Muraet KpacHbIM LIBETOM
EIEE R
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Steady red Charging
Durchgehend rot Ladend
FRDENT FEF
Voyant rouge fixe Encharge
. Rosso fisso In carica

Rojo fijo Cargando
Luz vermelha constante Carregando
JELEDER FEEH
OpUT KpaCHbIM LIBETOM BbinonHseTcs 3apsaka
WtMOoZ HE B

<l jasl el a8
Off Fully charged

Voll geladen
e 7
Voyant éteint Charge compléte
S eynto Carica completa
O Apa ado Carga completa

Dssl% ado Totalmente carregado
el T
He roput AKKYMYNATOP 3apsheH
EAI%B\ HE NONHOCTbI0

e s sHE

\Q'Use the included USB cable to char%e your SoundCore and

make sure it is fully charged before first use.

Verwenden Sie das mitgelieferte USB-Kabel um Ihren SoundCore zu laden.
Stellen Sie sicher, dass er voll geladen ist, bevor Sie den SoundCore das erste

Mal verwenden

AEITFIAFIIC, SoundCoreZz BIRMUSBY — 7))L THFFBLTHS TRIATEL,
Utilisez le cable USB inclus pour charger votre SoundCore et assurez-vous qu'elle
est completement chargée avant la premiére utilisation

Utilizzare il cavo USB in dotazione per caricare il SoundCore ed assicurarsi che sia
pienamente carico prima di utilizzarlo per la prima volta,

Un-pair connected device and re-enter pairing mode

Verbindung zu verbundenem Gerét trennen und wieder
in den Pairing-Modus treten

BRORH DB E DT ) I &fRIE L. BEXT U >

JE—FICAD

Déconnecter |'appareil associé et entrer a nouveau en

mode jumelage

Scollegare il dispositivo colllegato e rientrare in modalita

accoppiamento
O>1s

Desemparejar y volver a modo emparejamiento
Desemparelhe o dispositivo conectado e reative o modo

de emparelhamento

ARRR L B ECXY H B RN B R
OTMEHWTL COMpsieHUe CYCTPOUCTBOM UM MOBTOPHO BOWTU

B PEXINM CONnpshxeHns
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Rapidly flashing blue

Schnell blau blinkend
FEBZA FORVRMR

Voyant bleu clignotant rapidement
M7, Blu lampeggiante (rapido)

v

Azul intermitente répido

Luz azul piscando rapidamente
IEELEDHREALR

MwiraeT cMHUM LiBETOM
2O 2 w27 ZHere
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Pairing mode
Pairing-Modus
R7IVTE—R
Mode jumelage
Modalita accoppiamento
Modo emparejamiento
Modo de emparelhamento
Bagtgst
Pexum conpsxxeHns
Hojg 2=

O s

Usar el cable USB incluido para cargar SoundCore. Cargar totalmente antes de usar.
Use o cabo USB incluso para carregar o SoundCore e carregue totalmente antes
de usar pela primeira vez.

IEERRHEIUSBEHITRR, FREARIERRT R,

[ns 3apsiaku SoundCore 1cnonb3yiiTe USB-kabens, BXOAALNI B
KoMMNeKT noctasku. Mepes nepBbIM UCNONb30BaHUEM y6€ﬂMTer,
YTO 3TO NOAHOCTbIO 3aPsKEHbI

el & B == USB #[0I 22 SoundCoreS STSHYAI2. 5 AFE Alofls HHEA|
SoundCoreS 28| ZTot Z0i| ALSSI=S SHAI2.

Steady blue
Durchgehend blau
FEZA bDORKT
Voyant bleu fixe

Blu fisso
. Azul fijo

Luz azul constante
EGLEDESR

Fopwr CAHMM LIBETOM
oMoz A
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Connected to a device

Mit Gerat verbunden
HEES & T

Connectée a un appareil
Collegato ad un dispositivo
Conectado a un dispositivo
Conectado a um dispositivo
&E BT AL

MOAKIOYEHbI K YCTPOCTBY
ol HEE

3. Pair with your device

Lealaiad o3 U JASI gins s34 e ya jal . SoundCore ¢ Ganiall USB JiS pasiad

A

Mit Ihrem Gerét verbinden | &HELDIEEREXT ) >S5
Connexion a votre appareil | Collegamento al tuo dispositivo
Emparejar a tu dispositivo | Como emparelhar com seu dispositivo
FRENEEERT | ConpshkeHue C yCTPOMCTBOM

FRI2EHOPR | e oS

) When turned on, SoundCore will automatically connect to the!

last connected device if available. If not, SoundCore will enter
pairing mode.

Sobald der SoundCore eingeschaltet ist, verbindet er sich automatisch mit dem
zuletzt verbundenen Gerét. Ist das zuletzt verbundene Gerét nicht verfiigbar,
schalten er sich in den Pairing-Modus.

SoundCoreld BfEA VIc LicL &, BEMICREICIEGLIEBLBRLET,
ZHUANDIBA, SoundCoreld X7 ) 7 E— PR £,

Une fois allumée, la SoundCore se connectera automatiquement au dernier
appareil associé si celui-ci est disponible. Sinon, elle entrera en mode jumelage.

Al momento dell'accensione, il SoundCore si connettera automaticamente allultimo
dispositivo collegato, se disponibile. Altrimenti, entrera in modalita accoppiamento.
Alencenderse, SoundCore se conecta autométicamente al dltimo dispositivo, en
caso de estar disponible. Si no, entra automéaticamente en modo emparejamiento.

conectado, se disponivel. Caso contrario, ele entra no modo de emparelhamento.
FHESoundCoresx BIEhERE E—RFTEIRE, MRERTMY, WSHNE
Xz,
Mpw BKNtOYEHUM SoundCore @aBTOMATUHECKM NOAKNIOHAIOTCS K
nocneaHemy NoaKMIoHeHHOMY YCTPOACTBY, €C/IM OHO AOCTYMHO. B
NpOTUBHOM Ciyyae SoundCore NEPEXOAAT B PEXVMM CONPIKEHNS
SoundCore= TR0 AX|H JHE 2| 201 Aot Fx|7H A2 F2 oG IS
SO AZYLICE 7H 2| 20f| AAE FA|7 A =(X| 22 ZL SoundCore
=0y 2e2 sofLct
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Quando ligado, 0 SoundCore conecta automaticamente com o diltimo dispositivo '
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‘Q‘ Having connection problems? Remove SoundCore from your
device's Bluetooth history, ensure it's less than 3 feet away

then try pairing again.

Bitte I5schen Sie bei Verbindungsproblemen den ScundCore-Pairingeintrag auf

Ihrem Gerit. Stellen Sie sicher, dass der Lautsprecher weniger als 90 crmvan

Ihrem Gerat entfernt ist und wiederhaien Sie den Pairingvorgang,

ATV THRHECVRE, AT JOREE—EARL. SEVOREE

SoundCore DRI I0mUATH ST L ERIELI LT, BEAT U #7%1T

2TLFEL,

Vous avez des problémes de connexion ? Supprimez I'enceinte SoundCore des

périphériques Bluetooth enregistrés sur votre appareil, assurez-vous qu'elle est 3

mins d'un métre de celui-ci et réessayez.

Problemi di connessione? Rimucvere il SoundCore dalla cronclogia bluetooth

del dispositivo. Assicurarsi che lo speaker sia a mena di un metro di distanza dal

dispositivo e riprovare.

<Problemas de conexién? Efimina tu SoundCore del registro de conexidn

Bluetooth de tu dispositive, acerca el dispositivo a menas de 90 cm y empareja

de nuevo.

Problemas de conexdo? Remava o SoundCore do histérico do Bluetooth de seu

dispositivo e verifique se ele estd a menos da 3 metros de distancia, Em seguida,

tente emparelhar novamente

SR E 28R SoundCorefACRY iR, YR SoundCoref g SE A1

RO,

Tl IR? fEAR A0 oF FE sRACs kP RIFRSoundCore, HEGRIBRE I3

R, AR AR EEREH,

B npoGnems: ¢ ? Yganue SoundCore u3 ucCTopnm

conprieHiA Bluetooth ycTpoacraa, ybepurecs, wio ycTponceo u SoundCore

HAXOPATCA Ha PACCTORMIt Meee 90 ow (3 GyToa) Apyr OF Apyra, v NoaTopuTe

NOOBTKY.

A2 BHIZL UELITE AHBXRL IS Bluetoath AHE LM SoundCoreE 4F
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4. Connect via AUX

Via AUX verbinden | AUXEEEITOHEEE | Connexion via AUX
Connessione via AUX | Conectar con AUX

Conexdo pela entrada AUX | E5Ra2EHE | mBAUXEHE
MNopknioYeHKE C NOMOLYLI0 pasbema AUX

AUXE BT | AUX IS e Juait!

) el
L85 e I D 0803 e s e 3 g e 0
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When using AUX mode, control audio playback via the
connected device.

Steuern Sie die Audio-Wiedergabe Gber das verbundene Gerat, wenn Sie den
SeundCore im AUX-Modus verwenden

AUXE— FEEREE. BEHBRAOBEMEERELTTEL,

En made AUX, utilisez les boutons de contrdte de lecture de I'appareil connecté
In modaiita AUX, controllare 1 iproduzione audio attraverso il dispositivo connesso
En modo AUX, controlar la reproduccion desde el dispositivo conectado.

Ao usar o modo AUX, controle a reproducdo de dudio por meio do dispositivo
conectado.

ERTRHEER, IR E S LT WM.
(ERIAUXERZNES, S T P B SRR L

B pexsime AUX ynpasnenme BOCNPOHIBELEHNEM BRNONHAETCA C NOMOUIEK
TMIOAKMIONEHHOTO YCTRORCTAA.

AUX ZEE ASR O XA 23S A0 202 MY Mot

Controls

Steuerung | #{F/iE | Contréles | Comandi | Controles | Controles
BEERE | BIEAE | Inementoiynpasnenna | HEE | S iy

Play / pause

Play / Pause | B4 / —BFIE | Lecture / Pause
Play / Pausa | Reproducir / pausa
Reproduzir/Pausar | il / EE | i/ EE

Bocnpoussegenue / nayza | K44 /AAFX|

il / Jads

Skip forward

Nachster Titel | ZRODER | Saut Avant

Traccia successiva | Proxima pista | Proxima faixa
TF—ith | T—e | Meperonenepen | 22 2L1H 7|

Y s

Volume up / down
Lautstarke hoch / runter
BR7vT/HTv
Augmenter / Baisser le volume
Alzare / abbassare il volume
Subir / bajar volumen
Aumentar/Diminuir volume
S / E

BREE/ SR

Yeenuuerue / yMeHbUIEHUE TPOMKOCTH
EE £0121/F007]

%

Put current call on hald and answer incoming call
Aktuellen Anruf halten und ankommenden Anrut annehmen
MEERE L. FREEICHS

Mettre I'appel en cours en attente et répondre a
I'autre appel entrant

Mettere la chiamata corrente in attesa e rispondere
alla chiamata in arrivo

Poner llamada e espera y responder llamada en entrada
Colocar a chamada atual em espera e atender a chamada
recebida

B®R YR MIESHER R

A EATIEAE B (RIFHRAR, W iETERT

MMoCcTaBuTb TeKylMiA B3O8 HA yAEPHaHKe N OTBETTL
Ha BXOAALMI BbI30B

VA HHE BAHE 2] YEiZ TED A=
Egauc

B30 Al e 350 Aladl SN 3ukes

Bbi308aMH

Switch between held call and active call
Zwischen gehaltenem und aktivem Anruf wechseln
FRRPOERR L TEPOEREIYER S
Permuter entre I'appel en attente et I'appel actif
Scambiare tra chiamata in attesa e chiamata attiva
Cambiar entre llamada en espera y llamada activa

§ e >25 Alternar entre chamada em espera e chamada ativa
FUMEENR RGNS 2 B
ERATEEIERSNERE Z iR
Mepexnouenne Mexay YIeDKVBAEMbIM 1 AKTHBHBIM

CH7| F! Soter Bix) HUE F2AE TELICH
Aaill LSl y a1 8 AR cy Joasill

Specifications

Spezifikationen | BSBD{ER | Spécifications | Specifiche | Especificaciones
EspecificacBes | =@ | % | Texnuueckue xapakTepucTuki

A | st pal

Input
Input | AF1 | Entrée | Entrata | Entrada | Entrada

SN | BN | BxonHan mowrocTs | €3 | Jad

S5V=1A

Audio output

Audio output | F—7r F A | Sortie audio
Uscita audio | Salida de sonido | Saida de dudio
SIS | FHH | Ayguosson | 2CI2 B
&gl 1)

IWx2

* SoundLine AUX cable sold separately.

SoundLine AUX-Kabel werden separat verkault. | SoundLine AUX o —ZILERIETT.

i, /Syl s fn gy

Cable SoundLine AUX vendu séparemment. | Cavo SoundLine AUX venduto separatarente.

Cables SoundLine AUX en venta por separado.
Cabo AUX ScundLine vendido separadamente.
SoundLine #5745, | SoundLine AUXASSTER 1L,

)

Answer / End call
Anruf annehmen / beenden | WIS S /#T

Kabenb SoundLine AUX npuoBperaerca oTaensHo.
SoundLine AUX #|0| &2 HE 2 HofgiLct.

i JE2 Spundline AUK JS s o
Rapidly flashing blue AUX mode
Schnell blau blinkend AUX-Maodus
HBS A FORVRR AUXE— F
Woyant bleu clignotant rapidement Mode AUX
&br,  Blulampeggiante (rapido) Modalita AUX
=S . S Azul intermitente rdpido Modo AUX
Luz azul piscando rapidamente Modo AUX
EEELEDERRIAIE AUXIREY
EELEDHRERRGH AUXIRTU
MIAraeT CuHim LBETOM Pemum AUX
merio 2 g2 H ZErey AUX BE
fam JEE 5 N gl mga gl AUX s
o

Décrocher / Raccrocher | Rispondere / chiudere la chiamata
Respander / terminar llamada
Atender/Encerrar chamada | 1807 / U7
{ERE/45 R MIE | OreeTuTh / 3aBEpWMTL BH308
eI ESEE

AJE elgd) / AalSall e sl

Reject call
Anruf ablehnen | #{E%1EF | Rejeter un appel
Rifiutare la chiamata | Rechazar llamada
Rejeitar chamada | {BiERHE | {ERER
OrknonuTe Buizos | S & AR
LS o

Charging time

Ladezeit | FEWESH | Temps de charge
Tempo di carica | Tiempo de carga
Tempo de recarga | [KsEa | FImBsAT
Bpewn saprakn | B AIZF | el o4,

5-6 hours

Play time (varies by volume level and content)
Spielzeit (abhingig von Lautstdrke und Inhalt der Wiedergabe)
BETRERHFEPASICE URED)
Autonomie (varie selon le volume et le contenu)
Terpo di riproduzione {varia a seconda del volume e
del contenuto della riproduzione)

Tiempo de repreduccidn (variable segin velumen
y contenido)

Tempo de reprodugdo (varia de acordo com o
volume e o conteddo)

HEMEE (BT RNERASTIR)

e GREBNNEMNE)

Bpesn BOCNPOM3BEfieHIA (B 33BMCHMOCTH OT YPOSHA
FPOMKOCTH M BOCMIPOM3BOMMORO MATEpUANG)

WY AIZHES =32 AS X0 T2} HatF)

(5 sinall y S geall lapn (5 ss iy iling) Jilill oy

24 hours

Size

Grife | ¥ Z | Dimensions | Dimensioni
Medidas | Tamanho | R | R | Pasmep
37| | eaad

165 * 45 x 54 mm
65%18x%21in

Weight
Gewicht | #i& | Poids | Peso | Peso | Peso | Wl

Hifil | Bec | BA | uis

3658/129 0z

Range

Reichweite | #{F#CE | Portée | Raggio
Rango | Alcance | 3
[uanazon pabore | Sl | Guad

20m/ 66 ft
B | EFiEk

Attention

Achtung | ;¥E | Attention | Attenzione | Atencidn | Atencdo
B | EE | Brvmarve | QAR | S st

)

Use original or certified cables
Verwenden Sie originale oder zertifizierte Kabel
BEFEBES Ny — Ve @A T
N'utiliser que des cables originaux ou certifiés
Utilizzare cavi originali e/o certificati
Usar cables originales y/o certificados
Use cabos originais ou certificados
BRAR RN RT AR
{08 A R e o BB ARG
Vicnonb3yiTe HCXOHKE MK CEpTHAMLMPOBaHHbE kabenu
HEZ=UZ U2 ACEE ABIHAR

saddna ¢ Ll i3S PREL]

Don't expose to liquids
Setzen Sie den Akku keinen Flissigkeiten aus
AN ELE S LT EEY
Ne pas exposer a des liquides
Evitare il contatto con liquidi
Evitar el contacto con liguidos
Nao exponha a liquidos
WomtEkE R
MRBAEA
He nogeeprainTe BOIASHCTEMIO BNarv
MO FA R E AL
i gl oz s Y

Don't disassemble
Mehmen Sie das Gerdt nicht auseinander
BRTIOTHRLGENTEE L
Ne pas désassembler | Non smontare
No desarmar | Nao desmonte
WRED | ERmRED
He pasbupaiite | 23KBHE| ObeAl2
el o5 Y

Avoid dropping
Lassen Sie das Gerdt nicht fallen
BELGERESAEVTIREY
Ne pas faire tomber | Non far cadere
Evitar caidas | Evite derrubar
WREUESD | BRUBER
M3Geraite nagennn | HHEE|X| OHEAIR
adalind il

Avoid extreme temperatures
Vermeiden Sie extreme Temperaturen
EiREEET CREALENT RS,
Eviter les températures extrémes
Tenere lontano da temperature estreme
Mantener alejado de temperaturas extremas
Evite temperaturas extremas
EHeEd M ERF R ER
EREERE
W36eraitte BO3ASHCTBIUA IKCTPEMANLHBIX TEMNEPATYD
UF gL L2 220 AHBE ISk A2
Aadpall ) ol tins

FCC Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation

is subject to the following two conditions: (1) This device may

not cause harmful interference, and (2) this device must accept
any interference received, including interference that may cause
undesired operation,

Warning: Changes or modifications not expressly appraved by the
party responsible for compliance could void the user's autharity to
operate the equipment.

Note: This equipment has been tested and found to comply with
the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC
Rules. These limits are designed to provide reasonable protection
against harmful interference in a residential installation.

This equipment generates uses and can radiate radio frequency
energy and, if not installed and used in accordance with

the instructions, may cause harmful interference ta radio
communications. However, there is no guarantee that interference
will not occur in a particular installation. If this equipment does
cause harmful interference to radio or television reception, which
can be determined by turning the equipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or mare of the
following measures: (1) Rearient or relocate the receiving antenna.
(2) Increase the separation between the equipment and receiver.
(3) Connect the equipment into an outlet on a circuit different from
that to which the receiver is connected. (4) Consult the dealer or an
experienced radio / TV technician for help.

RF Warning Statement

The device has been evaluated to meet general RF exposure
requirements. The device can be used in portable exposure
conditions without restriction,

The following importer is the responsible party

Company Name: Fantasia Trading LLC

Address: 5350 Ontario Mills Pkwy, Suite 100, Ontario, CA 91764
Telephone: +1 (800) 988 7973

Trademark

€3 Bluetooti

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks
owned by the Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by
Anker Innovatiens Limited is under license. Other trademarks and
trade names are those of their respective owners,

c This product complies with the radio interference
requirements of the European Community.

CAUTION RISK OF EXPLOSION IF BATTERY IS REPLACED

BY AN INCORRECT TYPE, DISPOSE OF USED BATTERIES
ACCORDING TO THE INSTRUCTIONS.

ICNOTICETO Cl\l:lADIAN USERS

This device complies with Industry Canada license-exempt RSS
standard(s) Operation\is subject to the following two conditions:
(1) This device may noticause interference, and (2) This device
must accept any interference, including interference that may cause
undesired operation of the device. This device complies

with R55-247 of Industry Canada. Operation is subject to the
condition that this devicé does not cause harmful interference. This
Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003 (Cet
appareil numérique de |z Classe B conforme a la norme NMB-003
du Canada).

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada
applicables aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation
est autorisée aux deux conditions suivantes : (1) I'appareil ne doit
pas produire de brouillage, et (2) |'utilisateur de 'appareil doit

)i

This symbol means the product must not be discarded as
household waste, and should be delivered to an appropriate
collection facility for recycling. Follow local rules and
never dispose of the product and rechargeable batteries

with normal household waste. Correct disposal of old
products and rechargeable batteries helps prevent negative
consequences for the environment and human health.

Declaration of Conformity

Hereby, Anker Innovations Limited declares that the radio
equipment type A3102 is in compliance with Directive 2014/53/
EU. The full text of the EU declaration of conformity is available at
the following internet address:

www.anker.com

Maximum output power: 3.06dBm

Frequency band: 2.4G band (2.4000GHz-2.4835GHz)
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accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage
est susceptible d'en compromettre le fonctionnement.

CAN ICES-3 (B) / NMB-3 (B)
Anker Innovations Limited

Room 1318-19, Hollywood, Plaza, 610 Nathan Road, Mongkok,
Kowloon, Hong Kong

Customer Service

Kundenservice | B A2 —"1F— |k | Service Client

Servizio ai Clienti | Atencion al Cliente | Servico de Atendimenta ao Cliente
ZEAEE | BEIIE | Obcnysuaanve knventos | D2 MH|A | edlalidas

¢ K

18-month limited warranty

18 Monate beschrankte Herstellergarantie

184 AfRIE

Garantie limitée de 18 mois | Garanzia limitata 18 mesi
Garantia limitada de 18 meses | 18 meses de garantia limitada
18AGEN | FH18EARENR

Orpaunyenan rapantva va 18 mecaues | 187HE £33

33 pina | ek 18 Rles

Lifetime technical support

Lebenslanger technischer Support
FEZANA -

Support technique & vie

Supporto tecnico a vita

Asistencia técnica de por vida

Suporte técnico ao longo da vida util do produto
BLRRSE

FHEGERNE

TexHUueCKan NOANEDHKA Ha BECH CPOK 3KCAMyaTaLum
7l X190 T MIELC

ol g il pe )

support@anker.com
suporte@ankeroficial.com.br

1-800-988-7973 | Mon-Fri 9:00-5:00 PST (US)
03-4455-7823 | Mon-Fri 9:00-17:00 (E %)
069-9579-7960 | Mon-Fri 6:00-11:00 (DE)
01604-936200 | Mon-Fri 6:00-11:00 (UK)
400-0550-036 | Mon-Fri $:00-17:30 (SR )

4003-0957 (Capitais e regides metropolitanas) ou 0800
888 0957 (Demais localidades)
Seg-Sex 8:00-18:00 (BR)

(2}



